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Section 1: READ 

Surah Yaseen Verses 28-40 

In the name of Allah , the Entirely Merciful, the 

Especially Merciful. 

[36:28] And We did not send down on his people 
after him any host from the heaven, nor do We 
[ever] send down. 

[36:29] It was but one Cry and lo! they were 
extinguished. 

[36:30] Ah, the anguish for servants, never did a 
messenger come to them but that they mocked 
him. 

[36:31] Have they not seen, how many generations 
We have destroyed before them, [how] that they 
never return? 

[36:32] And indeed every one of them will be 
gathered before Us, arraigned. 

[36:33] And a sign for them is the dead earth which 
We revive and out of which We bring forth grain so 
that they eat thereof; 

 

 

 

 

 

 

 

 

Surah Yaseen Verses 28-33 

 مِن   قَ وْمِهِۦ عَلَى    أنَزَلْنَا وَمَا  ۞ 
  وَمَا ٱلسَّمَا ءِ  مِ نَ  جُند    مِن بَ عْدِهِۦ
  إِلَّّ  كَانَتْ   إِن  ٢٨ مُنزلِِيَ  كُنَّا

حِدَة    صَيْحَة      خَ  مِدُونَ   هُمْ  فإَِذَا وَ 
  مَا  ۚٱلْعِبَادِ  عَلَى  يَ  حَسْرَة    ٢٩

  بِهِۦ كَانوُا    إِلَّّ  رَّسُول   مِ ن يََْتيِهِم
 كَمْ   يَ رَوْا   أَلَْ  ٣٠  يَسْتَ هْزءُِونَ 

لَهُم أَهْلَكْنَا مُْ  ٱلْقُرُونِ  مِ نَ  قَ ب ْ   أَنََّّ
  كُل     وَإِن  ٣١  يَ رْجِعُونَ  لَّ  إِليَْهِمْ 
 ٣٢ مُُْضَرُونَ   لَّدَيْ نَا جََِيع     لَّمَّا

تَةُ  ٱلَْْرْضُ  لََّّمُُ  وَءَايةَ    نَ  هَا ٱلْمَي ْ   أَحْيَ ي ْ
هَا وَأَخْرَجْنَا ا مِن ْ   يََْكُلُونَ  فَمِنْهُ  حَب  
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[36:34] and We have placed therein gardens of 
date-palms and vines, and We have caused springs 
to gush forth therein, 

[36:35] that they might eat of its fruits; but it was not 
their hands that made it. Will they not then give 
thanks? 

[36:36] Glory be to Him Who created all the pairs of 
what the earth produces, and of themselves, and of 
what they do not know. 

[36:37] And a sign for them is the night, from which 
We strip the day and, behold, they find themselves 
in darkness. 

[36:38] And the sun [which] runs to its resting-
place. That is the ordaining of the Mighty, the 
Knower. 

[36:39] And the moon We have determined it [to 
run] in phases until it returns, like an aged palm-
bough. 

[36:40] It does not behove the sun to catch up with 
the moon, nor may the night outrun the day, and 
each [of these] is in an orbit, swimming. 

 

 

 

 

 

 

 

Surah Yaseen Verses 34-40 

يل     مِ ن جَنَّ  ت    فِيهَا وَجَعَلْنَا  نََِّّ
  ٱلْعُيُونِ  مِنَ  فِيهَا وَفَجَّرْنَ  وَأَعْنَ  ب   

 عَمِلَتْهُ  وَمَا ثََرَهِِۦ  مِن ليَِأْكُلُوا    ٣٤
  ٣٥  يَشْكُرُونَ   أَفَلَ     أيَْدِيهِمْ 
  كُلَّهَا  ٱلَْْزْوَ جَ   خَلَقَ  ٱلَّذِى سُبْحَ  نَ 

بِتُ  مَِّا   أنَفُسِهِمْ  وَمِنْ  ٱلَْْرْضُ  تُ ن 
  لََّّمُُ  وَءَايةَ    ٣٦  يَ عْلَمُونَ  لَّ  وَمَِِّا
  هُم فإَِذَا  ٱلن َّهَارَ  مِنْهُ  نَسْلَخُ  ٱلَّيْلُ 

  تََْرِى وَٱلشَّمْسُ  ٣٧  مُّظْلِمُونَ 
لِكَ   ۚ لََّّاَ لِمُسْتَ قَر       ٱلْعَزيِزِ  تَ قْدِيرُ  ذَ 
رْنَ  هُ  وَٱلْقَمَرَ  ٣٨ ٱلْعَلِيمِ   مَنَازِلَ  قَدَّ
 ٣٩ ٱلْقَدِيِ  كَٱلْعُرْجُونِ   عَادَ  حَتَّّ  
بَغِى ٱلشَّمْسُ  لَّ    تُدْرِكَ  أَن لََّاَ   يَ ن  

  وكَُل     ۚٱلن َّهَارِ  سَابِقُ  ٱلَّيْلُ  وَلَّ  ٱلْقَمَرَ 
 ٤٠ يَسْبَحُونَ  فَ لَك    فِ 
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Anas reported God’s messenger as saying,: 

 

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: »إِنَّ لِكُلِ  شَيْء  قَ لْب ا وَقَ لْبُ   وَعَنْ أنََس  قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ صَلَّى اللََّّ
« . رَوَاهُ الْقُرْآنِ )يس( وَمَنْ قَ رَأَ )يس(   ُ لَهُ بِقِرَاءَتِِاَ قِرَاءَةَ الْقُرْآنِ عَشْرَ مَرَّات  كَتَبَ اللََّّ

مِْذِيُّ وَالدَّارمِِيُّ   التِّ 
 
“Everything has a heart, and the heart of the Qur’ān is Yā Sīn (Qur’ān, 36). God will 
record anyone who recites Yā Sīn as having recited the Qur’ān ten times.” 

 

Tirmidhī and Dārimī transmitted it. 

 


